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iNSTRUMENTO de Ratificación del Convertio 122 de
la Organiza.ción lnt€1'nacionai de! l'rabnfo, re¡:ativo
a la política del empleo.

FRANCISCO FHAKCO BAHAMO!\Df

JEFE DEL ES1¡\OO ESP.'K'OL,

G.':NER\Lí<;¡Mi) DE lo.<; EJÉHGlT(Y-'; N.~CI(}N,~U::'>

Por cuanto el dia 9 de julio de 1964 la Conferencia Ceneral
de la O¡'ganízación lnternacíonal del Tn:~baio. de la qlleE-~paúa

es J\.1iembro, adoptó en hU XL'v'lU reuni6n, el Convenio 12;~,

relativo a la política del empleo, cu)m texto qJrtifícado se Jl1­

serta a continuación:

La Conf~n'nc¡a General de la Organización Internaciunal d(~]

Trabajo:

Convocada en Ginebra por el C(¡lb~·IO do Admini$trndün (:e
la Oficina Internacional del Trabajo, y congregada en fUcha
ciudad el 17 de junio de 1964 en su cuadrag¡'sima oclu\'a nl
unión;

Considerando q1.1B la Declaración de FiliJdelfia reconccE' la
obligación solemne de ia OrganizacIón InteJ'nadonál del Tr<-lbf.\­
jo de fomentar, entre todas las naciones deL mundo, programas
que permitan lograr el pleno empleo y la el~\'acíún de; nivel. d'9
vida, y que en el preámbulo de la Const.itución de la Organi.
zación Internacional del TralYa;'jo se dispone la lvcna contra 01
dese-mpleo y la garan'tia de un 's~!ariovital adecuado;

ConsidBr-ando, además, que ae acuerdo :Con la Declaración
de Fíiad"lfia incumbe a la OrgHnización lntemadonal de! Tra­
bajo, examinar y conside,'¡ú los efectos de las politica" econó,
micHs y hm:nciera" sobre la J10Htica del empleo, teniendo 8[]
cuenta el objetivo fundamenUI de que .. todos ·jo8S€r€S huma
nos, sin distinción ele raza, crecioo sexo, tienen derecho a P{,y
seguir s.u bienestar material y H.l, üBsarroilo, espiritual on con
dicioncs de libertad y dignidad, de ij'2j:{ur!di:td económica y en
igualdad de oportunidades~;

Considersndo que la DedHn'ción Univers;¡l de l)eyed,os Hu
manos dispone que ~toda persona tiene de-rocho al t.tabajo, a la
libre elección de su trabajo, a condiciottes equita:tiv~is y 8atis
fadorjas de trabajo y a la protección contraet desemplf.'o~:

Teniendo en cuenta la') disposieiones de l<~s Co,nvenios y recn­
mendaciones internacionales del trauajo en vigor relacioJludn"
directamente con la poliUca riel empleo, esp0tialmente el Con
venia y la Recomendación sobre el servicio ddl em.pleo, 1948:
la Recomendación sobre la ürientación proVesiünál. 1949: la Re­
comendación sobre la formación profeSio113:!,J062, asi como el
Convenio y la Recomendación sobr-e ta dtscrinünadón (mnn!eo
y ocupación), 1958; .

Teniendo en cuenta que estos instrumentos deben S<;']' con
siderados como parte inlf:granfe .de 110 pn¡gwma inr"nH:¡íonnl
mús ampliQ d.o exp~115ion económica basado {,ti el, pler10 i?nlp!eo.
Plw::luctivo y libremente elegido;

Habiendo decidido la adopción de divefSioJ-s pl'opuesLL" l'da
tivas a la política del empleo que se hallan incluidas ('H ('¡ oc
lavo p~n1o del OI'dC~"t del rlia de}el n/unión" y

Hablenclo determinado que eiOfa,s propuestas rt-viStall la for­
ma de un Conv0nio intern.:ü.:ionaJ

Adopta, con fecha 9 de i1.1Ho d'e 1964 nI ~igui(nte COn\h1i'J,
c:¡ ue podra 'C;fT ci1ado como el COllVenio. sobre la po!l1ica del
empleo, J964:

Al\! kv LO 1

1. Con el obieio de estimuJa,-el crecirnhmw v el de.'octrro!!o
econ6micos, de elevar el nivel de vida, deE.atisficer Jas necesi­
dades· de nJanQ de obra y de re$olver el pn:>blt·:rna del desemnieo
y del subcmpleo, todo Miembro deberáfoTmul~.ry Hevar a c~bo
como un objetivo de mayor importancia, ·una política activa
destinada a fomontar el pleno el'npleo, productivo y libremente
elegido.

2. La política indicada df1¡X'n~ tendel' a gara:11 ¡¿"I!":

al Que habrá trabajo para todas laspenwn:as dlo¡ponibles y
que husquen trabajo;

bl Que dicho trabajo será tan pr'oductivo como sea PQsiblc;
el Que- habni libertad para escoger empleó y que cada tra­

bajador tendrá todas las posibilidades de adquÍrir la formación
necesaria para ocupar el emplf'.'O que le convenga.} de utilizar
en este empleo esta f'ormaciónylas facul.tádes que· posea, sin
que se tengan el"t cuenta su raza, color, gexo, religión, opinión
pcJitica, procedencia nacivnal u oúgt"llsoci$.l.

3, La indicada polítlca deberá' tener en cuenta_ el nivel y la
etapa de desarrullQ económico, asicomo Ia,$ relacwnes existen·

ies entre los objetivos del empleo 'Y los demás objetivos econó~

micos. v sociales, y ~:erá ·aplicada 'por rrtétodos apropiados a las
condiciones y prácticas nacionales,

ARTícuLO 2

FLr los métodos indicados yen la medida en que lo permi­
¡¡,n las condiciones de! .pais, todo Mif'mbro debent:

¡:¡) Determinar y revísar regularmente las medídas que ha­
bra de adoptar, como parte integrante de una política econó­
mica y sodaj coordinada, para lograr lus objetivos previstos en
el artículo 1;

b} Tomar las disposiciones que pueda requc-rir la aplicación
dI' tale;¡lnedkiás. incluyendo, si fuere necesario, la elaboración
de pl'o.gl"arw'ls.

ARlicliLO 3

Ln npJic'tlún del presente Convenio se consultara a los re­
pn:'sentanws de las peI'sonas intc1<esadas en las medidas que
se hayaa de adoptar y. en relación con la política del empleo,
~e consultará sobre todo a los representantes de los empleado­
n-s y de los trabajadores con el objeto de tener plenamente
;'11 ctlCnta su~ oqlei'iencias y opiniones y, además, d'3 lograr su
plena r::oopcn<.ción en la labor de .formular la citada política y
de obtener' ,,1 apoyo nccésal'¡o para \~W eíocución,

Las ra:jfitt1.ciones formales del pfnsente Convenio sen'm co­
municadas, para su registro, al Dú-ectorgeneral de la Oficin'.l
1n ternaciona! del Trabajo.

AWfítULO 5

1. Est<.' Convenio obligará únicamente el aquellos Miembros
ele' la Organización Internacional (jel Trabajo cuyas ratiiicacio~

n8:'l !"tllya- ¡'(ogistrado el Director generaL
2. Entn:mi en vigor doce me~esdespués de la fecha en que

las !'atifiCllclones de dos Miembros hayan sido registradas por
el Director general.

;:L Desdo dicho momento, este Convenio entrará en vigor,
íJnra cada Miembro, doce· meses después de la fecha en que
hay N sido registrada su ratific3.c¡ón.

ARTicvLO 6

1. Todo Miembro qu'e haya ratificado este Convenio podrá
denunciarlo a la expiración de un periodo de diez años, a par­
tir de !a f{~('ha en que se haya puesto iniciaJ.mente en vigor,
mediant.e un acta comunicada, pata su registro, al Director ge­
neral de la Oficina Internacional del Trabajo. La denuncia no
surlira efpcto hasta un año despues de la fecha en que se haya
registrado

2. Todo Miembro que haya ratificado este Convenía y que,
pn d plazo de un aúo después de la expiración del periodo de
die!. años mencionado en el pánafo precedente, no haga us!>
del dere,cho de denuncia previsto en este articulo quedará obli­
gado durante un nuevo periodo de diez años, y en 10 sucesivo
podrá denl'nciur este Convenio a la expiración de cada periodo
de diez año;), en las condiciones previstas en este artículo.

AnTÍCüLO 7

1 El Dirf,C!or genN~il de la Oficina internacional del Tra­
bajo notjli..-:ará a todes los- Miembros de la Organización Inter
n''1.( ional del Trabajo el registro de cuantas ratificaciones, decla­
raciones y dE'nuncías le comuniquen los Miembros de la Orga­
níze.ción.

2. Al notificar a los lvdembros de la Organización el regis­
tro de ¡a segunda ratificación que le haya sido comunicada, el
Director general llamara la atención de los Miembros do la Or­
gal1izac~ón sobre la fecha en que entrará en vigor el presente
Cunvenio.

ARTícULO 8

El Dil"l'ctor general de la Oficina Internacional del Trabajo
comu¡1ioilC'Í. al Secretario general de las Naciones Unidas, a lp5
efectos del registro y de conformidad con el articulo 102 de la
Carta de las Naciones Unidas, una información completa sobre
todas las ratificaciones, declarac.iones y' actas de denuncia que
haya regí::itrado de acuerdo con los arlículos precedentes.

ARTícULO 9

Cada vez que lo estime necesario, el Consejo de Administra­
ción de la Oficina InternaCional del Trabajo presentará 8 la
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Conferencia una Memoria sobre la aplicación del Convenio. y
considerará la conveniencia de incluíi en el ord('TI del día de
la Conferencia la cuestión de su revisIón lulal o parcia!

ARTicULO 10

1. En caso de que la Conferencia adopte un nuevo C,mvenio
que implique una revisión total o pardal del presen(e, y a me
nos que el nuevo Convenio contenga dispo!>iciones en contrario

a) La ratificación, por un Miembro, del nuevo COTIw-nio re
visor implícara, «ípso jure». la denuncia inmediata de este Con­
venio, no obstante las disposiciones contenidas en el artículo 6,
siempre que el nuevo Convenio revisOl' haya entrado en vigor:

b} A partir de la fecha en que entre en vigóf el lluevo Con
venia revism', el presente Convenio cesará de esjar abíeno a la
ratificación por los Miembros.

2. Este Convenio continuarfl. en vigor ()n jodo caSfl, {'H ',LJ

fOl ma y contenido actuales, para los Miemhros (¡u(' lo hnyan
ratificado y no ratifiquen el Convenio revisor

ARTlcCLOU

I.us vf'.rsiones 'inglesa y francesa del ¡{'xtu de "Sil' COl,vcnjo
son igualm8nte auténticas.

Por tanto, habiendo visto y examinado los U adiculo,; que
integran dicho Convenio, oida la Comisión de Tmiudos de IUf;
Cortes Espal'iolas, en cumplimiento de. lo prevenido en el ilr
tículo 14 de su Ley orgauica, vengo en aprobar y n:Ü.ificar cunn
to en ello se dispone, como en virt.ud del presente lo apn18bo
y ratifica. prometiendo cumplirlo, observarlo y hacer que se
cumpla y observe puntualm-ente en todas bUS partes, a CllYO

fin, para su mayor validación y firmeza. Mando expedir es¡(~

Instrumento de Ratificación firrr.ado por Mi debidamente s0-.lJa
do y refrendado por el infrascrito Minisl.ro de As-ontosExl('~
nares.

Dado en Madrid a 21 de julio de !97D

FR/\~c!SCO FRANCO

El Mín.istrn de Asuntos ExteríorQs.
GREGORIO LOPEZ BRAVO DE CASTHO

El Instrumento de Ratificación fué deposHndu el dia 28 de
diciembre de 1970,

El presente Convenio entró en vigor para E",pana el dia 2ll de
diciembre de 1971, de conformidad con -lo establecido en su ~(l-­
ticulo 5,

Lo que se hace público para conocimiento gnnen:ll
Madrid, 5 de mayo de 1972,-EI Secretario gerwn.l l(~cnicn del

Ministerio de Asuntos Exteriores, Enrique Thomas de Carranza,

INSTRUMENTO de RatifiC(lc!ún del Convenio 129
de la Organización lnternaciolla/ del Trabajo reta.
tivo a la InspecCión del Truboio en la Agricultura

FRANC!SCO FRANCO BAHA1\AO!\DE

JEFE DEL ESTADU Et'F"")!

CF."óKKALíSJMO DE LOS EJ.ÚHnos NtJ'f,-,'MF':

Por cuanto el dia 25 de junío de 19Gq la Crmfere!:c.ín C,Hvr"l
de la Organización Internacional del 'Ind:¡,¡;n. de la que E-suailR
es Miembro, adoptó en su LlJI reunión el C"I1>'i'ciu 12-!=!, reI:Hivo
a la Inspección del Trabajo en la Agrkulfunl (1iY;' lexLo cedi-
ficado se inserta a continuación, -

La Conferencia General de la Organización Intl'l'nacional cid
Trabajo,

Convocada en Gínebra por el Consvio rln Admini~tn.h.ióll d{~
la Ofidna Internacional del Trabajo Ji congrL'!éClda en. dicho ciu"
dad sI 4 de junio de 1969 en su UlJ reunión

Tomando nota de las di"posicioneE de los Cunn.'nic.'i inJerncJ
cionales del trabajo exisfentes sobre ]a in'~pcuion del ln:\}.~,lio.

como el Convenio sobre la inspeCCión de] Trabtijo. HH7, apiica
b.le a la industria y al comercio, y el Con\eni(j sobre las phmta
ClOnes, 1958, que cubre a una c~le¡:l;Gría jjn';:ddu de- Empresas
agr-icoJas;

Consid.erando qüe sería útíJ adof}illr lH:nnas int¡'fnaciona­
les generales sobre la in"Q,'{-óon ::fel tlah-dlfl 'n l., dj<;' J( _lljura

Despues de habl'r cieodJUo adupt<J.r OIV<.I"_'. drr '~(~.I(JC,1f'c; re
Jativas a la inspec.ción de] trabaio en la ¡'l;Ti(.u]/unt, cuesUón
que constituye el cuarto punto dél oL"dE'n del ¡ha de la reunión. y

D0SpUés de haber decidido que dichas propo&iciones revistan
la formn de un Convenio internacional, adopta, con fecha 25 de
junío de 1969, el siguiente Convenio, que podrá ser citado como
el Convenio s(}hrc la inspección. del !.ciJ.hajo (agricultura), 1.969.

ARTícULO I

1. A los tines del pre,;ente Convenio, la expresión "Empresa
agrícola;, significa las Empresas o partes de Empresas que se
dedican a cultivos, cría de ganado, sílvicultura, hortkultura,
transformación primaria de productos agrícolas por el mismo
productor ° cualquier otra formOl de actividad agrícola

2. Cuando sea necesario, la autoridad competente, previa
consulta con las organizaciones más ]'epresentativas de emplea·
dores y de trabajadores interesadas_ cuando existan, detBrminfl.­
ni ia linea de demarcación entre la agrkultura. por una parte,
y la industria y el comercio, por olra, GH forma tal que ninguna
Eplpresa agrícola quede al margen dd sistema nacional de 1ns­
pen:ión del trabajo.

.1. EH caso de OUdH reSpeClf) de ti\ ¡,p'Jícadón dpl presellie
Convenio ti. tllla Empresa o a una parte de una Empresa, la
CLI(;stiún será ¡'('suelta por la uutoridnd competente.

"En d presente Convenio, lR expresión ~disposícíones legales~

comorendp, ademas de la legisl",ción, Jos ]nudos arbitm1es y los
contratos colectivos a los que se confi('IP fuerza de LEy y de
cuyo clllnpl¡miento so encargan los Inspectores de Trabajo.

AnTiccLO :1

Todo Miembro de la Organización ínlcrnncional del TrabHjo
para el que esté en vigor el presente Convenía deberá mante~

ner un sislema de inspección del trahilio en la agricultura.

ARTícULO JI

El sistema de in.<¡pección del tmb<1jo en la agricultura se
aplicara a las Empl'esas agrícolas que ocupen trabajadores flsa­
lariados o Aprendices, cualesquiera que sean la forma de su re­
muneración y la índole, forma o duración de su contrato de
trabajo.

1. Todo f\!iembro que ratifique ",,] prescJ1te Convenio podrá
obJígarse tambíén, en una declaración adjunta a su ratificación,
a extender la insppcción de! trabajo en la agricultura a una o
r¡lás <.ir' tas sigl'lelJ tes categorías de twrsonas' que trabajen en
Empresas agdcolas:

aJ Arrendatarios que no empleen mano de obra externa,
aparceros y C-.:'l.tegorias similares de trabajad6res agrícolas;

hJ Personas que parti<:-ipen en una Empresa económica co­
ledivCl, como los miembros de cooperativas;

el Miembros de la familia del productor, como los defina
la legislación nacional.

2 Todo Miembro que haya ratificado el presente Convenio
podnl comunie:ar ulteriormente al Director general de la Oficina
lntf'rnaciomll del Trabajo una declaración por la que se compro­
Illeta a extender la ínspección a una o m¡~s categorías de per­
sonas nll'ncíonadns en el párrafo precedente, no comprendída~

ya en virtud de una declaradón ant.erior
,} Todo f\·liembro que haya ratificado el presente Convenio

deberá ill{jjear, en las Memorias que someta en virtud del ar~

tículo 22 de ]a Constitución de la Organízación Internacional
del Trabaio, en qvé medida ha dado o se propone dar efecto a
lBS diS~)u'o.icíon('s del Convenio resoecto de las categorías de per­
SUDHS a que o:el....fíere el párrafo 1 del .pn:~s(mte articulo que aún
no hllyun sido comprendidas en una declaradón,

ARritTLo 6

1. El slsknn de inspección del Irl1hujo en la agricultura es~

Id.: 't e:1c;i'¡:';i\do de:

a) Velar por el cumplimiento dí' la:; dísposíciones l~ga1es re­
!aOvas a ia::; umdiciones de truba!'.) y a la protección de los
jlabaic¡dore3 en el ejercicio de su profe"ión, tales como las dis­
posiciones sobl'e horas de trabnjo. salarios, descanso semanal y
vncacianes; seguridad, higiene y bienestar; empleo de muhres
y nWllQn;:i, :ii dCUllÍS disposiciones afine':!. en la medida (·n r¡U0
los- Insp~'(IOreS d-el Trctbujo 8Et-Bn Gucargudos de velar por el cum­
plimiento de dichas dísposiciones;


